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1. Asnit.


Frem til Meuse med én tank, von Dodenburg – det er alt, hvad jeg beder Dem om!

SS-general Krämer til v. Dodenburg.





Første kapitel


Dagen var ved at gry. Stjernernes sølvskær var ved at blegne, og den kolde vind, der varslede den gryende dags komme, fik sneen til at drysse fra Ardenner-skovens høje fyrretræer. Ude i horisonten, i retning af Tyskland, var den konstante glimten af svært artilleri den eneste påmindelse om, at dette var kampzonen.

De amerikanske infanterister, der stod nedgravet på begge sider af den lille belgiske grænsevej, stampede med fødderne og skuttede sig under de olivengrønne tæpper, som de havde svøbt om skuldrene. Fra tid til anden så de håbefuldt på deres armbåndsure for at se, om ikke deres vagttørn snart var ovre, så de kunne pløje sig gennem sneen tilbage til vagthytten med dens rødglødende brændeovn.

Efter kun ni dage i forreste linje på spøgelsesfronten ved Ardennerne, hvor der ikke var blevet kæmpet siden september, var soldaterne klar over, at det ikke var Fritzerne, der udgjorde den største trussel; det var den isnende kolde vinter. Over hundrede mand fra divisionen var allerede indlagt på lazarettet med forfrysninger, og ifølge kantinestrategerne i hovedkvarteret i Burgenbach, ville december blive værre endnu med frostgrader langt under nul.

Menig Horatio Hardy Smith krøb skælvende sammen bag delingens maskingevær og hev en stang D-chokolade op af lommen. Han havde allerede hørt, at veteranerne kaldte denne chokolade »Hitlers hemmelige våben«. Han var netop begyndt at hive papiret af, da han hørte en svag, men tydelig metallisk raslen. Han for sammen og tabte chokoladen i sneen.

– Joe! hviskede han over mod det næste skyttehul. Joe!

– Yeh? svarede korporal Joe Rizzio vrantent.

– Hørte du det?

– Hvilket? Rizzio skuttede sig under sit tæppe.

– En tank! Der er s’gu en tank et sted derude.

– Årh, vil du ikke nok …! begyndte korporal Rizzio; men i næste sekund var han lysvågen. – Jesus på krykker! gispede han. – Du har s’gu ret, Smitty – der er en satans tank et eller andet sted derude. Hold jer klar, gutter!

Der opstod hektisk aktivitet, da de øvrige soldater søvndrukkent kastede tæpperne af sig og tog ladegreb på deres våben. Et par af dem lagde deres håndgranater frem på række foran deres skyttehul.

Menig Horatio Hardy Smith turde knap nok trække vejret. Hans hænder knugede om maskingeværets iskolde håndgreb. Lyden kom nærmere. Der var ingen tvivl om, at det var en tank. Han sank noget og prøvede på at holde sine nerver i stramme tøjler. Han havde hørt beretninger om, hvordan de tyske tanks kunne dreje rundt og rundt over et skyttehul, indtil kanterne gav efter og tanken med hele sin vægt sank ned over manden i hullet og kvasede ham som en flue.

– Jeg tror ikke, den kommer ovre fra Fritzeland! sagde en ungdommelig stemme. – Den er snarere bag os.

– Yeh, sagde Rizzio lettet. – Büllingen; efter lyden at dømme. Han hævede hovedet op over skyttehullets kant, stadig med karabinen klar til skud.

Den karakteristiske silhouet af en Sherman dukkede frem bag nogle træer. Dens blålige mørklægningslygter kastede kun et svagt lysskær på sneen foran den.

– Det er en af vore, sagde Rizzio. – En Sherman.

Menig Horatio Hardy Smith sukkede lettet, og det uhyggelige billede af et kvaset, menneskeligt legeme i bunden af et sammenstyrtet skyttehul forsvandt for hans indre blik. – Kan vi slække på beredskabet?

Rizzio svarede ikke straks. Han stirrede spekulativt på uhyret, der målbevidst kom vraltende frem mod dem. Tårnlugen var lukket, og der stod ingen i tårnet. Der var noget udefinerbart uhyggeligt ved den måde, hvorpå den nærmede sig. – Sergenten sagde s’gu ikke noget om nogen tank, da vi tiltrådte vagten, mumlede han.

– Hva’ fa’en, sagde en af de andre. – Sergenten er s’gu så dum, at han ikke kender forskel på sin albue og …

Soldaten fuldendte ikke sætningen, for i det samme lød der et dæmpet smæld. En lysbombe eksploderede lige over hovederne på dem og badede dem i sit skarpe, røde lys.

– Hva’helvede er hu det? udbrød Rizzio.

« Svaret var endnu en lysbombe og én til. De eksploderede på alle sider af dem og blændede dem med deres røde, grønne og hvide lys. Rizzio holdt en arm op for at beskytte sine øjne; men han kunne intet se. Han hørte bare tankens larvekæder komme raslende nærmere og nærmere. Pludselig brast hans selvbeherskelse.

– Tyskere! skreg han og sprang op af skyttehullet.

– Løb, for livet! hvinede menig Horatio Hardy Smith i panik. Han væltede maskingeværet til side og kravlede op for at løbe efter korporalen, der allerede pilede hen over sneen. –

– Tyskere! Løb! Råbet gik fra mand til mand.

Som for at få dem til at sætte farten op åbnede den mystiske Sherman pludselig ild med maskingeværet i tårnet. Hvide og røde sporlys skar som morsetegn, der var løbet løbsk, ind og ud mellem træerne. Projektilerne piskede sne op omkring dem. Skrigende i hysteri pilede soldaterne i siksak ind og ud mellem fyrrestammerne, medens kuglerne fik bark og træsplinter til at fyge om ørene på dem.







Andet kapitel


– All right, Wilhelm Tell – det er nok! Tankkommandøren – understregede sin ordre ved at sparke ud efter skyttens stålhjelm, medens han smækkede tårnlugen op. – De har allerede skidt bukserne fulde. Du vil da ikke ha’, at der skal ske de unge herrer fra de ubegrænsede muligheders land noget virkelig alvorligt?

Skytten mumlede et eller andet obskønt.

– Ja, og din mor med! gryntede tankkommandøren uden vrede, medens han så hen over amerikanernes forladte stillinger, som ville han sikre sig, at alle Amierne var borte. – All right, kører! snerrede han. – Stands bare og lad os få samlet de to belgiske skvatfigurer op!

Køreren standsede sit 30 tons tunge uhyre. Tankkommandøren satte sine kæmpemæssige hænder for munden som en tragt og brølede: – Harry! Harry Hårfager! Herover … i en fart!

Harry Hårfager, den belgiske overløber, og hans makker, Sultne Sepp, som havde blændet amerikanerne med deres lysbomber, kom løbende hen mod den ventende tank. Et sekund senere havde køreren smækket kolossen i første gear, og en fed, blålig sky af olierøg drev hen over de forladte skyttehuller, medens tanken med en raslen af rustne larvekæder satte kursen mod Tyskland.



Udenfor, på den mudrede gårdsplads foran det lille bondehus i Eifel-bjergene, kom motorordonnanser kurende gennem det tykke pløre og forsvandt igen. En Panzergrenadier tømte sin blære op ad en halvt sønderskudt mur. Lidt længere borte var feltkøkkenerne allerede ved at varme den tynde suppe til morgenmåltidet og fremstille den vandede ersatz-kaffe. Klokken var næsten otte i SS Kampfgruppe Wotans hovedkvarter.

– Nå? spurgte oberst Kuno von Dodenburg, Wotans chef. – Klarede I opgaven? Han så på trekløveret hen over skrivebordets papirdynge.

Oversergent Schulze, der stod flankeret af et par lurvede, belgiske overløbere, lettede sit højre ben lidt og lod foragteligt en af sine berygtede fjærter runge. – Pærelet, sir. Vi sneg os ind i et af Amiernes depoter, huggede en Sherman og var ude igen inden for tyve minutter. Han gjorde en foragtelig bevægelse bag over skulderen med tommelfingeren. – Amierne deroppe er nogle grønskollinger, sir. De har stadig æggeskaller bag ørene.

Oberst von Dodenburg så på de to belgiere, der havde svoret den tyske hær troskab og huldskab, inden den i september måned havde set sig nødsaget til at trække sig tilbage fra deres land. – Jeg vil gerne takke jer for jeres indsats. Den bliver påskønnet højere oppe.

Harry Hårfager, en sammenbidt, fåmælt mand fra egnen omkring St, Vith, havde, som navnet kunne antyde, ikke ét hår. Om det så var hans øjenbryn, så manglede de. Han mumlede noget uartikuleret. Sultne Sepp, hans uadskillelige ledsager, var en radmager gærdestage af en mand, der syntes at tilbringe det meste af sin tid med at spise. Nu slugte han i hast et stykke brød, han havde stået og gumlet på, og sagde: – Vi gør vort bedste, Excellence.

Schulze så foragteligt ned på ham. – Excellence! fnøs han. – Hvor tror du, at du befinder dig? I den belgiske hær, hvor soldaterne går med kniplingstrusser? Dette er SS, min ven. Excellence, min røv!

Von Dodenburg bragte den kæmpemæssige, forhenværende dokarbejder fra Hamburgs havnekvarter til tavshed med en håndbevægelse. – Så er det godt, Schulze. I kan gå over og fa noget morgenmad med, hvis I er sultne.

– En anmodning, sagde Sultne Sepp mundrapt og sendte den rødmossede tysker et frækt grin. – Deres Excellence.

– Hvad er det?

– Ville Deres Excellence instruere herrerne ved gullaschkanonen om at udlevere en ekstra ration suppe til os stakkels fremmede? Han smilede indsmigrende. – Og måske en ekstra kop af Deres fortrinlige kaffe?



SS-obersten smilede skævt. – Schulze, bed frikadellesmedene om at give det forslugne stavær, hvad han kan proppe i sig. Er det så all right?

Den magre belgier svingede armen op til en parodi af en hilsen og hev lykkeligt af med sin tavse makker.

– Så har jeg set det med, brummede Schulze, da døren havde lukket sig bag de to. – Den lille belgier ville sælge sin egen bedstemor for en pølsesandwich og en dåse »gammel Mand«! Nu har jeg et spørgsmål, sir. Han så ned på sin foresatte. – Hva’ dæ’len sku’ vi stjæle den tank for?

Von Dodenburg trak på skuldrene. – Jeg ved det faktisk ikke, Schulze. Men ordren til at bemægtige os sådan én kom fra allerhøjeste sted – fra 6. SS-Panzerarmés hovedkvarter og general Sepp Dietrich personlig.

Schulze fløjtede dæmpet. – Fra ham selv, hva’?

– Hvorfor en arméchef skulle bekymre sig om den slags detaljer går over min forstand! Von Dodenburg tøvede. – Men jeg kunne fremsætte en gisning.

– Gående ud på hvad, sir?

– Nå ja, jeg regnede med, at vi efter vore svære tab ved Aachen var blevet sendt til Eifel-bjergene for at hvile ud; men efter de papirer her at dømme – han gjorde en fejende håndbevægelse ud over bordet – kunne det se ud til, at Führerens Brandkorps vil få nye og mindre behagelige opgaver! Han bankede med en kroget pegefinger på nogle signalblanketter, der lå foran ham.

Schulze kløede sig på næsen. – Hvad mener De, sir?

Inden von Dodenburg kunne nå at svare, lød der et dumpt, rungende underofficersbrøl udenfor: – Lad vagten træde an – tjep! Man hørte sømbeslåede støvlers smælden mod den hårdt trampede sne. – Ret ind efter fløjmanden se så at få røven med jer, I sløve padder!

De to mænd på kontoret hørte lyden af taktfaste tramp og et par løsrevne strofer af en af de populære marchsange, skrålet af fuld hals af over to hundrede entusiastiske, omend ikke lige melodiske, unge stemmer. Von Dodenburg rejste sig og gik hen til vinduet. Schulze kiggede hen over skulderen på ham. I tæt sluttede, snorlige rækker og med deres skægløse kinder glødende af sundhed og frost kom de nye rekrutter fra depotet svingende ind på gårdspladsen, forbi de grånende, lidt luvslidte veteraner i vagten, der var trådt an for at tage imod dem.

– Mere kanonføde? mumlede Schulze dæmpet.

Von Dodenburg vendte sig bort fra det halvt tilisede vindue med en hovedrysten. – Ikke kanonføde, Schulze. Det er frivillige, hver evige én. Og det er ikke kun tyskere. Der er danskere, svenskere, nordmænd, hollændere og belgiere dernede – tilmed en håndfuld englændere. De kommer fra hele Europa for at kæmpe under Wotans banner for Den nye Orden i Europa.

– Og dø for den?

– Og dø for den, gentog von Dodenburg. Han lod sig dumpe ned i sin højryggede stol og stirrede stumt på de dynger af papirer, der lå foran ham. – Nu forstår De måske, Schulze, hvad general Dietrich ville med den Sherman! Jeg tror ikke, det vil vare længe, før Führerens Brandkorps er i aktion igen!





Tredje kapitel


– Lort! Major Harsch, den ny chef for Wotans Panzergrenadiere spyttede ordet ud af en mund, der mest af alt mindede om en rottefælde. – Hvis jeg befaler jer at skovle lort med de bare hænder, vil I gøre det! Hans kolde øjne gled uden at blinke hen over rækken af strukne frivillige, der stod opstillet på den snedækte mark bag bondegården. – Er det forstået?

– Forstået, hr. Major! svarede to hundrede ungdommelige stemmer i kor.

Majoren gryntede tilfreds. – Tyske soldater! Foikekammerater! i har den ære at tjene i SS’ elitedivision. Wotan har kæmpet på alle fronter i hele Europa – Nederlandene, Rusland, Italien, Frankrig – og er aldrig blevet slået. Og hvorfor er Wotan aldrig blevet slået? Fordi soldaterne i Wotan altid viste deres officerer blind lydighed! Majoren hævede pludselig stemmen og brølede: – Fald ned!

Som én mand lod de to hundrede frivillige sig falde ned i sneen og blev liggende ubevægelige, som døde mænd, stadig med armene strakt ned langs siderne i stram retstilling. Major Harsch lod dem ligge lidt sådan.

– Op! brølede han, og i de bare, vintergrå træer i baggrunden gik en flok krager på vingerne under hæse protestskrig. Panzergrenadererne kom på benene igen.

Major Harsch lod sin ridepisk ramme et støvleskaft med et smæld. – Det er, hvad jeg forlanger af jer – blind lydighed! Der er for mig ingen tvivl om, at vor Führer, Adolf Hitler – han udtalte navnet, som stod det for ham med flammeskrift – igen vil vise Wotan den ære at lade os gå til aktion, når først vore nye hemmelige våben er rede til at blive sluppet løs! Når den dag kommer, forventer jeg af jer, at I vil skaffe mig kommandoen over mit eget regiment og kurere min halsinfektion på samme tid! Han rørte let ved sin hals for at demonstrere, at den dekoration, han tragtede efter, var Ridderkorset. – Om det så skal koste jer livet!

– Vi forstår, hr. major!

Oberst von Dodenburg, der stod i udkanten af marken, skuttede sig i sin sorte læderjakke og betragtede eftertænksomt den ny major. Harsch havde endnu aldrig været i kamp. Hele krigen igennem havde han været løjtnant ved garderregimentet i Berlin og havde kun haft parader og ceremonielle optog at bekymre sig om. Under forvirringen omkring generalernes kup mod Hitler i juli 1944 havde han imidlertid udvist initiativ. Han havde ladet sine styrker omringe Forsvarsministeriet i Bendlerstrasse og havde personligt skudt fire generaler og en feltmarskal, der var impliceret, i komplottet mod Hitler. Som tak herfor havde Führeren tildelt ham Det Tyske Kors i guld og ladet ham overføre til SS med grad af major. Nu forekom det temmelig åbenbart, at Harsch i sin uvidenhed ikke var klar over, at Tyskland allerede havde tabt krigen, og at han troede, at han ville kunne skabe sig en strålende karriere i Kampfgruppe Wotan.

Von Dodenburg sukkede. Engang havde han selv været ung og ivrig, som majoren, parat til at gribe efter enhver chance for at vinde ære og berømmelse og om fornødent dø heltedøden, som pressen udtrykte det, for Folk, Führer og Fædreland. Men de dage var for længst forbi; nu følte han sig hundrede år gammel. Han borede hænderne dybere ned i læderjakkens forede lommer og trampede i retning af sit kontor.

Bag ham brølede majoren: – I tror måske, I er trænede soldater. Men 1 tager fejl. 1 er en flok skide grønskollinger, der ikke kender forskel på jeres røv og jeres albuer. Fra nu af skal I til at lære at være soldater; I skal lære at marchere eller krepere. Hvad er det, I skal lære?

Von Dodenburg åbnede netop døren til bondegården, der var hans hovedkvarter, da han bag sig hørte det to hundrede-stemmige, ungdommelige brøl: – Marchere eller krepere!



Det tempo, major Harsch satte, var hårdt. Hver morgen plejede han at vække sin kommando med en øvelsesgranat, som blev kastet ind gennem et åbent vindue, og som sendte de overrumplede rekrutter tumlende ud i sneen på bare ben. En time senere, ved morgenappellen, meddelte han dem ufravigeligt: – Dagens første øvelse – op over bakken dér! Der vil blive skudt med skarpt, og hvis der ikke kommer mindst én brækket arm eller et strejfsår ud af det, får I to timers ekstra eksercits i eftermiddag! Afgang! Og han ville sætte ekstra fart i de unge kæmper, der hver på deres ryg bar en tredive kilos oppakning, ved at affyre sin maskinpistol ned i sneen lige bag dem.

Han ville håne de gispende, segnefærdige rekrutter og spytte på dem, og han var en mester i at finde på nye former for tortur, som at befale dem at marchere i strækmarch gennem det halvfrosne pløre til tonerne af Korpsorkestret, eller til at kravle gennem minefelter, hvor den mindste uforsigtighed eller uopmærksomhed med lethed kunne koste en af de ulykkelige en hånd eller et ben. Han kunne også finde på at befale dem at grave en-mandshuller i den frosne jord og derefter køre hen over dem med en 60 tons Tiger-tank, som sendte en byge af frossen jord og sne ned over dem, og som fik mange af de frivillige til at bryde hulkende sammen i deres skyttehuller og gøre både det ene og det andet i deres feltgrå bukser af ren og skær skræk. Inden der var gået én uge, var major Harsch den mest forhadte mand i hele SS Kampfgruppe Wotan.

Oversergent Schulze, som var kampgruppens ældste underofficer, røg uklar med ham et par dage efter hans ankomst. Schulze havde tilbragt formiddagens første rast i ro og mag på officerslatrinen med opknappet jakke og et krus skoldhed »niggersved« i den ene hånd og et laset, fransk pornoblad i den anden, da den ny major kom hastende ind, allerede i færd med at knappe sine bukser op. Sultne Sepp, der sad i aflukket ved siden af, slugte i hast resterne af sin pølsesandwich og sprang op i stram retstilling med sine lurvede, civile benklæder hængende nede om haserne, medens han brølede: – Stuen ret – officer til stede!

Den forhenværende dokarbejder så langsomt op fra billedet af to Eton-klippede, franske skønheder, der var ved at foretage noget højst interessant med hinanden, og førte skødesløst en bred lab op til panden.

Major Harsch fik et kvælningsanfald. Purpurrød i hovedet brølede han: – Hvor vover De? Hvor understår De Dem i at hilse, medens De sidder der og … og skider med et beskidt smudsblad i hænderne! Hans stemme steg en hel oktav, og Sultne Sepp, der grinede bredt bag hans ryg, troede, han skulle få et slagtilfælde. – Og tilmed i officerslatrinen!

Schulze var ganske uanfægtet. Han havde fem års erfaring i at behandle den slags typer. – Jeg anede ikke, det var officerslatrinen, sir! sagde han brødebetynget. – Mine øjne er ikke så gode mere. Det skyldes et gammelt sår. Jeg er mere eller mindre henvist til at gå efter næsen, og jeg er bange for, at officerslort ikke lugter stort anderledes, end de meniges …

– Vil De føje insubordination til Deres øvrige forbrydelser? eksploderede Harsch. – Se at komme på benene, mand! Knap den jakke og hils korrekt.

Schulze rørte sig ikke.

– Hørte De, hvad jeg sagde?

– Jeg ka’tte røre mig, sir, svarede Schulze roligt.

– Kan De ikke røre Dem? Og hvorfor i de tre djævles navn kan De ikke det? brølede Harsch, medens Sultne Sepp måtte stikke hele sin ene magre hånd i gabet for ikke at brøle højt af latter.

Lige i dette øjeblik trådte von Dodenburg ind ad døren. Han opfattede situationen i ét eneste øjekast. Med en kraftanstrengelse undertrykte han et brøl af latter og sagde i stedet strengt: – Schulze! Vil De øjeblikkelig bringe Deres påklædning i orden og stå ret, når majoren taler til Dem!

Schulze adlød og gav herunder majoren rig lejlighed til at se de ordensbånd, der dækkede hans brede bringe. Så smækkede Schulze hælene og hilste upåklageligt. Von Dodenburg nikkede anerkendende. – All right, De kan træde af – og tag dette omvandrende fugleskræmsel med! Han nikkede over mod belgieren.

Han ventede, til det umage par varforsvundet ud gennem døren og vendte sig så om mod Harsch. – Et godt råd, major, sagde han dæmpet. – Dette er ikke Berlinergarden; det er Wotan, og vi befinder os ved fronten. Her er én erfaren underofficer, som Schulze, langt mere værd, end en major – eller en oberst for den sags skyld! Han smilede afvæbnende; men Harsch fortrak ikke en mine. Von Dodenburg trak lidt irriteret på skuldrene og tilføjede: – Hav venligst i erindring, at underofficerer skal behandles derefter.



November måned veg for en isnende kold december, og von Dodenburg noterede sig med en vis bekymring de tegn på en større opmarch på alle sider på den ellers så stille Eifel-front. Transportable ramper blev bragt frem i ly af natten, givetvis for at gøre det muligt for tanks at krydse Vestvoldens tankspærringer lige foran Wotans frontafsnit. Bag disse stillinger arbejdede ingeniørtropper døgnet rundt med at bygge plankebelagte veje gennem Eifels tætte fyrreskove og derefter dække dem med et tykt lag halm, som til en vis grad ville dæmpe larvekædernes raslen, når tanks og halvbæltevogne rullede frem.

Samtidig strammedes sikkerhedsforanstaltningerne omkring den SS-hær, der var ved at blive opbygget i den snedækte skov. Radiotavsheden var fuldstændig. Alle meldinger af nogen betydning blev sendt pr. kurér. Al civil telefonkommunikation aflyttedes af S.D., det hemmelige politi. Hver eneste landsby i området fik tildelt sin camouflage-officer, som tvangsudskrev gamle mænd og børn til at arbejde for sig. Feltgendarmeriets »lænkehunde« var over alt. Der blev holdt appeller og navneopråb fem-seks gange daglig for at hindre desertation. Hvis lænkehundene fangede en desertør, blev han uden videre klynget op i det nærmeste træ og fik lov til at hænge der til skræk og advarsel. Som oversergent Schulze en dag betroede oberst von Dodenburg: – Nu kan det ikke vare længe, før lortet begynder at flyve om ørene på os igen, sir!

Det var en pessimistisk forudsigelse, som Wotans chef ikke kunne gendrive på nogen måde.

Den 10. december 1944 kom en ordre fra 6. SS-Panzerarmés hovedkvarter i Bad Münstereifel om, at alle SS-folk der var indlagt på hospital, men som ikke var direkte ukampdygtige, skulle sendes tilbage til deres enheder for at udfylde hullerne i pansergrenaderernes rækker – uden hensyn til deres tidligere tjenestegrene. Hvad enten de var tankfolk, radiotelegrafister, mekanikere eller skytter, skulle de fremover gøre tjeneste i infanteriet.

Tilfældigvis var det Schulze, der opsnappede signalet, inden det kom major Harsch i hænde, og da han læste det, var han straks klar over, at en af de mænd, det ville komme til at berøre, var hans gamle krigskammerat, sergent Matz, den en-benede tankfører, der på en orlov havde pådraget sig diverse kønssygdomme, og som derfor i øjeblikket var indlagt på militærhospitalet i Düren.

– Ved den store luder fra Buxtehude! brølede han i et tonefald, der fik Sultne Sepp, der spillede terning med Harry Hårfager om dennes ugentlige ration af »Gammel Mand«, til at fare op med et sæt. – Den tævesøn til Harseh vil indrullere det lille abemenneske til Matz i sin knoldesparkersamling, hvis jeg ikke redder ham omgående! Hej, du der! brølede han til Harry Hårfager. – Se at få lettet din dovne belgiske røv fra den stol og få startet Volkswagen-jeepen! Vi skal ud på en redningsaktion!



Sergent Matz lå og røg en »organiseret« amerikansk cigaret og var i færd med at drikke øl af en literflaske, da Schulze sparkede døren til sygestuen op og brølede: – Hej, du gamle fisemikkel! Se at få spændt træbenet på i en ruf! Jeg kommer med gode nyheder: Du er udskrevet! Han stoppede benovet op ved synet af stuens eneste, anden patient.

Det var en mand, indpakket i gips fra isse til fod, hvis lemmer alle fire blev holdt op i luften af et indviklet system af reb og snoretræk. På hver side af ham var der anbragt beholdere, der var forbundet til gipsen med tynde, røde gummislanger. Det eneste, man i virkeligheden så af manden, var en halvåben mund inde bag et hul i gipsen.

– Hva’ helvede er det? spurgte Schulze. – En af vore?

Matz rystede på hovedet. – Næh! Oversygeplejersken siger, at han er fra Wehrmacht. En dum knoldesparker, der lod sig riste langsomt af en amerikansk flammekaster. Det er i hvert fald, hvad hun har fortalt mig! Matz blæste en sky af røg i retning af skikkelsen. – Rent personlig tror jeg ikke, der er nogen derinde, eller også har han været død i al den tid, jeg har ligget her.

– Åh, Schulze mistede interessen for det dramatisk udseende tilfælde og lod sig dumpe ned på Matz’ seng. – Og hvad med dig, din elendige krøbling?

– Rust i pistolen, svarede Matz. – En nydelig dosis sjofilis, som jeg fik en salve af under et lavtflyvningsangreb mod en nydelig blondine i en park i Hamborg. Han smilede lykkeligt og tog en forsvarlig slurk af ølflasken. – Den sku’ være god nok for i hvert fald to uger til her, og hvis jeg er heldig, sku’ jeg kunne trække den ud helt til jul.

Schulze smilede bister. – Der bli’r ingen jul her for dig, makker. Se hellere at få det skide træben spændt på og kom med. Obersten har brug for dig. Ellers havner du i infanteriet i stedet for infirmeriet med træben og det hele!

Få minutter senere vaklede de to SS-mænd gennem den grå decembertåge hen mod den ventende Volkswagen-jeep, hvor Sultne Sepp sad og gumlede veltilfreds på en humpel hospitalsbrød, medens han gav motoren gas. Matz smed sit kunstige ben i favnen på Harry Hårfager og sagde: – Pas godt på det, for hvis du går hen og taber det, kapper jeg knalbusterbærrene af dig med en meget sløv kniv!

Harry Hårfager dukkede sig, da Schulze uden videre, kylede Matz’ ene støvle ind i vognen og sprang ind bag efter den, netop som Sultne Sepp slap koblingen, og vognen satte af i et kænguruhop. På to hjul jog vognen ud gennem hospitalets port, så vagten dér måtte springe for livet, og to minutter senere var de allerede på vej ud af Düren ad hovedvejen, der førte tilbage mod Eifel-bjergene.

Oberst von Dodenburg selv stod og ventede på dem, da de svingede ind på den plørede gårdsplads foran hans hovedkvarter. Han var iført sin bedste paradeuniform med alle sine dekorationer.

Schulze var ude af vognen, inden den endnu var standset helt. Han hilste stramt, – Jeg har hentet sergent Matz, sir. Jeg kurerede ham for alle hans dårligdomme på én gang med et kraftigt spark i røven. Men hvad skal alt det tin gøre godt for, sir? Han nikkede hen mod medaljerne.

– Sergent Schulze, De og jeg skal aflægge et besøg. Vær så venlig at få de slyngler dér ud af min vogn. Vi er blevet kaldt til møde hos historiens største hærfører.

– Hellige ko! stønnede Schulze. – Da ikke Führeren?

– Rigtigt gættet. De har to minutter til at klæde om og komme på plads bag rattet!




Fjerde kapitel

– Mine herrer! Vor Führer, Adolf Hitler.
Divisionscheferne for 6. SS Panzer-Armé og deres stab strammede sig op i retstilling. Smældet af deres hæle gav genlyd i Ziegenberg-slottets højloftede, middelalderlige sal. De så hen mod den høje, gotisk hvælvede dør for enden af hallen, hvor sortklædte SS-adjudanter med maskinpistoler hængende skudklar over brystet, var trådt an.
Langsomt kom Adolf Hitler ind, støttet af feltmarskal Keitel og generaloberst Jodl, der var hans to militære rådgivere.
– Heil Hitler raspede Sepp Dietrich, den 6. Armés chef med sin rustne drankerstemme.
– Heil Hitler svarede de i kor, så støvet dryssede ned fra de svære, sortbejdsede bjælker oppe under lofthvælvingen.
Herskeren over Tusindårsriget hævede sin højre arm let og sagde dæmpet: – Tak, mine herrer. Vær så venlig at tage plads. Jeg har noget vigtigt at sige Dem.
Officererne tog plads i de højryggede stole, medens adjudanterne rundt om dem stod på spring med pegefingrene hvilende hen over maskinpistolernes aftrækkere, på vagt mod et nyt attentat mod Führeren.
Adolf Hitlers venstre arm skælvede ukontrollabelt, medens han stirrede på disse mænd, som i fællesskab herskede over henved én million af hans sidste elitetropper. Det forekom von Dodenburg, at han så gammel ud; en udbrændt krøbling, der ikke ville leve ret meget længere. Var dette manden, i hvis hænder Tysklands skæbne lå? Men da Führeren åbnede munden og talte til dem, blev von Dodenburg klar over, at han endnu ikke havde mistet sin gamle evne til at rive folk med sig og hypnotisere masserne. – Mine herrer! sagde han med lav, gennemtrængende stemme. – Den 16. december 1944 vil de tyske hære gå over til offensiven i vest!
Der lød en ophidset mumlen fra de tilstedeværende.
Hitler hævede hånden for at påbyde tavshed. – Klokken fem tredive den morgen vil 7. Infanteri, 5. Panzer og Deres 6. Panzer-Armé gå til angreb mod De Allieredes front i Ardennerne mellem Monschau og Echternacht; ert strækning på halvfjerds kilometer, som i øjeblikket kun holdes af svage amerikanske divisioner. General von Manteuffels 5. Armé på Deres venstre flanke vil få til opgave at indtage St. Vith og fortsætte ind i Luxembourg. Til venstre for ham vil general Brandebergers 7. Armé indtage Vianden-Echternacht-sektoren og dække hans flanke. Hitler holdt en kunstpause og fugtede sine læber, medens han så ud over dem. – De, mine herrer, vil med Deres 6. Panzer få den vigtigste opgave. Med fire panzer-divisioner og fem infanteridivisioner vil De angribe området fra Monschau til Losheim-passet, gennembryde fjendens linjer og rykke frem mod Meuse. Og når først De er gået over floden – her steg hans stemme i ophidselse – vil De fortsætte frem mod Antwerpen og indtage byen!
Von Dodenburgs hjerte sprang et slag over, og han stirrede på Führeren, der havde fået hektiske røde pletter på kinderne. Det var en umulig opgave.
I den lamslåede tavshed, der sænkede sig over lokalet, benyttede Hitler sig af chancen til at synke ned på en stol, som en af de årvågne adjudanter skød ind under ham.
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